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Silver Moonlight — Dancing Lotus Dreams of Love in the Wind

4<f>  Talent-Worship Pavilion

%ﬁﬂ W%.@um Monument to Lin Huiyin
ﬂ.m.m ‘E Autumn Water Villa

HA#EH = Rainbow Bridges in Sunny Sky
JrNST  Qing Zhi Valleyl

HAMEHR  Fish Dancing in the Jade Spring
HTREZ  Pavilion in Memory of Li Qingzhao
ﬂ&ﬁ Two Lovers Bridge

.m,\%m%% Buddhist Residence of Xiao Qing

/ﬂﬁm% Red Plum Blossoms Pavilion
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Old Story — Telling Old Stories Accompanied with the

Classical Music by the Lake

The Former Residence of Dai Wangshui
The Former Residence of Hu Xueyan

The Former Residence of Yu Dafu

The Former Residence of Chen Duansheng
The Former Residence of Yu Qian

The Former Residence of Huang Binhong
The Former Residence of Gai Jiaotian

The Former Residence of Gong Zizhen
The Former Residence of Du Jinsheng

The Former Residence of Lin Fengmian
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Talent-Worship Pavilion

Your soft hands
Cannot hold your talents,
Or the talented young scholars.

All you could keep
Is but the wild weeds over the cornice.

Sunset is the most touching word
In your poetry,
Like the blood
You spitted up.

Groups of birds

Stopped by your side

And arrogantly

Looked at you and criticized.
Then

With cold hoofs

Treaded over you.

Still you are dreaming of

Meeting with him

In the same dream,

Where the grass is green and pine trees forever shady,
Where the breeze is your dress and water his jade
accessories.

Between the lenient mountains and the Lake,

He held your hand

As if holding the reflection.




Wind has roared away and gone

In a snowy day.

What could still be attractive to you,
Besides drinking and singing songs?
All is so nice,

Forever so nice.

Thus you are drinking with ecstasy,
Even a cup of wine with poison.

When a man

Stand before you

With silence,

Only the familiar pain could
Remind you

That he were you.
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The Talent-Worship Pavilion is located by the Xiling Bridge.
It is a little pavilion with six eaves beside the West Lake and
the tomb of Su Xiaoxiao is inside the pavilion. Su Xiaoxiao is
a famous courtesan in the South Qi Period. Although there are
only a few of her poems left with an extremely short biography
recorded in the Collection of Ballads, her story has moved
generations of people.
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Monument to Lin Huiyin

You are a lovely April day, with tenderness
Of light through the hollow-carved world.
You must be made of ice and jade

With raindrops for thirsty minds.

Leisurely you show up, an advent of happiness

With clear voice and ambiguous affection. Your
Robe is so soft as if you are dancing over the Lake,
Or like ripples stirred by stone hits in the dawn light.

Also soft is the golden willow by the Lake, when
Clear water reflects the misty whispers of the leaves.
All has passed but your tears remain, even

The West Lake cannot melt your joys away.

You are a lovely April day, with floral crest

You stand quietly, your back to the West Lake.

The fragrance spreads over millions of miles, to whom
So many heroes have bended down to show admiration.

The purely graceful and peaceful poetry of yours

Is the eternal devotion of brightness to a dark world.
Your innocence has shut up the gossip mouth of those
Who are only enthusiastic for scandals and misery.

There you stand with reserved elegance,

Like a compassionate and innocent flower of lotus.
Which blossom or wither away at your own will.

For years, you look at the clouds in breeze with a smile.
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Monument to Lin Huiyin is located at the south bank of
Harbor Flower Park. Lin Huiyin ( 1904-1955 A.D. ) was born in
Hangzhou. She is an outstanding architect and was named by Dr.
Hu Shi as a gifted female scholar.
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